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PŘÍKAZNÍ SMLOUVA

č. 21/2025 (dle evidence příkazce)
č. {dle evidence přIkaznIka)

uzavřená podle § 2430 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění {dále jen občanský zákoník)

Příkazce:
Město Dolní Poustevna
Sídlo: Vilémovská 77, 407 82 Dolní Poustevna
zastoupený: Robertem Holcem, starostou
Telefon: 412 397 221
Email: starosta@dolnipoustevna.cz
lČ: 00261289
DIČ: CZ00261289
Bankovní spojeni: Komerční banka, a.s., č. ú. 4128431/0100
(dále jen příkazce)

a

PříkaznIk: Mandavan, z.s.

Oprávněný zástupce: Mgr. jan Novota

zapsaný: v OR vedeném v Ústi nad Labem, oddíl L 9357, vI

Právni forma: spolek

IČ/DIČ: 03732363

Sídlo podnikáni: Studánka 334, 407 52 Varnsdorf

Bankovní spojení:

osoba oprávněná jednat ve věcech
smluvních: jan Novota

kontaktní Udaje: telefon:

(dále jen přlkaznlk)

1. PŘEDMĚT SMLOUVY
1.1. Předmětem plnění veřejné zakázky je činnost lektora cyklokroužku v rámci projektu ,,Na kole za sousedy l

Mit dem Fahrrad zu dem Nachbarn - lektoři cyklokroužku", podle dál uvedených podmínek a s tím
souvisejÍcÍch služeb a vybaveni, na základě této smlouvy. PřIkaznIk je povinen vykonat služby řádně a
odborně a příkazce je povinen za jeho služby zaplatit úplatu sjednanou v této smlouvě.

1.2. Konkrétně je předmětem této smlouvy zabezpečeni především nás|edujÍcÍch činností:
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- příprava náplně jednotlivých lekcí,
- evidence docházky účastníků,
- dohled na bezpečnost při aktivitách.

2. DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ
2.1. PřIkaznIk se zavazuje zajistit veškeré činnosti, které jsou předmětem plnění této smlouvy. Současně se

přIkaznIk zavazuje organizovat svou činnost tak, aby byly splněny rozhodujÍcÍ závazky příkazce jakožto
investora.

2.2. Termíny činnosti:
1. Zahájení: v den podpisu této smlouvy.
2. Dokončení: po odučeni 104 hodin, předpoklad 30. 11. 2026.

2.3. Místem plněni je Dolní Poustevna, Sebnitz, Hohnstein; případně v blízkém okolí dle jednotlivých výletů. Sraz
účastníků bude u sportovní haly, případně uvnitř haly města Dolní Poustevna, případně jinde dle domluvy.

3. ODMĚNA A PLATEBNÍ PODMÍNKY
3.1. Úplata za výkon činnosti dle této smlouvy je sjednána takto:

hodinová sazba v KČ bez DPH 650

Cena v KČ bez DPH za 104 hodin 67600

DPH 14196

celková nabídková cena v KČ vC. DPH 81796

3.2. Odměna za Činnosti dle ČI. 3. této smlouvy bude hrazena příkazcem přÍkaznjkovi průběžně měsíčně na základě
odsouhlaseného soupisu provedených činností. Nebudou-li v daném období práce a Činnosti prováděny
nebude přIkaznIk faktury vystavovat.

3.3. Příkazce neposkytuje zálohy.
3.4. Odměna neobsahuje DPH, které bude fakturováno podle daňového zákona platného v den fakturace.
3.5. Odměna zahrnuje veškeré náklady spojené s Činnosti přIkaznIka, sjednané touto smlouvou (jako např.

cestovné, ubytováni, potřebné vybavení, dále náklady přIkaznIka na veškeré vlastní odborné, technické a
kancelářské práce apod.).

3.6. Faktury vystavuje přIkaznIk v souladu s odst. 2. tohoto článku, který je zašle příkazci v jednom vyhotoveni.
Faktura vystavená přIkaznIkem musí mít náležitosti daňového dokladu. Nebude-li mít faktura předepsané
náležitosti, je příkazce oprávněn ji vrátit přÍkaznjkovi k doplněni, po vystavení opravené faktury běží nová
lhůta splatnosti.

3.7. Každá faktura bude označena názvem projektu a jeho číslem, tj. Na kole za sousedy l Mit dem Fahrrad zu
dem Nachbarn, číslo projektu: 100693262.

3.8. Lhůta splatnosti faktur je 14 kalendářních dnů ode dne jejich doručeni příkazci. Platba proběhne výhradně
v CZK a rovněž veškeré ceněné údaje budou v této měně. Nevystavení, neodeslání či nedoručení faktury
nezbavuje příkazce povinnosti zaplatit přÍkaznikovi úplatu.

3.9. Povinnost zaplatit je splněna připsáním příslušné Částky na účet přIkaznIka.
3.10. V případě, Že Činnost přIkaznIka dle ČI. Ill. této smlouvy bude vykonávána pouze částečně má

přIkaznIk nárok pouze na poměrnou, skutečně vykonanou, část sjednané úplaty. Částečné plněni může být
způsobeno např. ukončeni smlouvy z důvodu nepřidělenI dotace na projekt. Za řádně vykonané činnosti dle
této smlouvy má přIkaznIk nárok na zaplacení úplat dle této smlouvy.

4. SPOLUPŮSOBENÍ PŘÍKAZCE A PŘÍKAZNÍKA
4.1. Příkazce ve vztahu k přÍkazníkovi bude zastupován panem Robertem Holcem, který odpovídá za včasnost a

správnost všech rozhodnutí příkazce, která mu podle této smlouvy přÍsluší nebo si je vyhradil.
4.2. PřIkaznIk při plnění svého závazku podle této smlouvy bude zastupován janem Novotou resp. určenými

pracovníky přIkaznIka, konkrétně:

- Janem Novotou, tel. 777809468, email: cyklotrener@seznam.cz.
4.3. PřIkaznIk je povinen postupovat při zařizováni záležitosti s odbornou péčí.
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4.3. Činnost, k níž se přIkaznIk zavázal, je povinen uskutečňovat podle pokynů příkazce a v souladu s jeho zájmy,
které přIkaznIk zná nebo při odborné péči by měl znát. PřIkaznIk je povinen oznámit příkazci všechny
okolnosti, které zjistil při zařizování záležitosti a jež mohou mít vliv na změnu pokynů příkazce.

4.4. Od pokynů příkazce se může přIkaznIk odchýlit, jen je-li to naléhavě nezbytné v zájmu příkazce a přIkaznIk
nemůže včas obdržet jeho souhlas. Ani v těchto případech se však přIkaznIk nesmí od pokynů odchýlit, jestliže
je to zakázáno smlouvou nebo příkazcem.

4.5. Příkazce je povinen předat včas přÍkaznjkovi věci a informace, jež jsou nutné k zařIzenI záležitosti, pokud z
jejich povahy nevyplývá, že je má obstarat přIkaznIk.

4.6. PřIkaznIk je povinen předat bez zbytečného odkladu příkazci věci, které za něho převzal při vyřizování
záležitosti.

4.7. PřIkaznik odpovídá za Škodu na věcech převzatých od příkazce k zařIzenI záležitosti a na věcech převzatých
při jejím zařizováni od třetích osob, ledaže tuto Škodu nemohl odvrátit ani při vynaložení odborné péče. Tyto
věci je přIkaznIk povinen dát včas pojistit, když jej o to příkazce požádá, a to na účet příkazce.

4.8. PřIkaznIk se zavazuje, že bude chránit a utajovat před třetími osobami důvěrné informace a skutečnosti tvOřÍCÍ
obchodní tajemství, které získal od příkazce či jeho prostřednictvím.

4.9. PřIkaznik je povinen zajistit součinnost v rozsahu spo|upůsobenj při finanční kontrole dle § 2e) zákona
č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě nebo případných dalších kontrol z Evropské unie, a to
na své vlastni náklady.

4.10. Závazky příkazce týkajÍcÍse Činnosti dle předmětu této smlouvy a vzniklé před účinnosti této smlouvy,
přejímá přIkaznIk pouze v rozsahu, v jakém byl s nimi seznámen.

4.11. Smluvní strany nejsou odpovědny za Částečné nebo úplné nesplněni smluvních závazků, jestliže se
tak stalo v důsledku vyšší moci.

5. UKONČENÍ SMLOUVY
Tato smlouva konči:
5.1. Obstaráním záležitosti pro příkazce, předáním výsledku obstarání zá|ežitosti/věcj převzatých pro příkazce od

třetí osoby, vrácením veškerých dokladů a podkladů, jakož j věcí, které přIkazník převzal od příkazce za účelem
vyřIzení záležitosti, která je předmětem této smlouvy.

r5.2. PÍsemnou výpovědi:
a) Příkazce může smlouvu kdykoliv částečně nebo v celém rozsahu písemně vypovědět. Nestanoví-li

výpověď' pozdější účinnost, nabývá úČinnosti dnem, kdy se o ní přIkaznIk dověděl nebo mohl
dovědět. Od účinnosti výpovědi je přIkaznIk povinen nepokračovat v činnosti, na kterou se výpověď'
vztahuje. je však povinen příkazce upozornit na opatření potřebná k tomu, aby se zabránilo vzniku
škody bezprostředně hrozIcI příkazci nedokončením Činnosti souvisejÍcÍ s plněním předmětu této
smlouvy.

b) PřIkaznIk může smlouvu vypovědět s tříměsÍčnÍ výpovědní lhůtou. Ke dni účinnosti výpovědi zaniká
závazek přIkaznIka uskutečňovat činnost, ke které se zavázal. jestliže tímto přerušením činnosti by
vznikla příkazci škoda, je přIkaznIk povinen jej upozornit, jaká opatřeni je třeba uČinit k jejímu
odvrácení. jestliže tato opatření příkazce nemůže učinit ani pomoci jiných osob a požádá přIkaznIka,
aby je učinil sám, je přIkaznIk k tomu povinen. Ohledně Činnosti uskutečněné ode dne výpovědi do
její účinnosti má přIkaznIk nárok na úhradu nákladů, které přIkaznIk nutně nebo účelně vynaložil při
plnění svého závazku, ledaže z jejich povahy vyplývá, že jsou již zahrnuty v odměně a na část úplaty
přiměřené výsledku dosaženému při zařizování záležitosti, podílem z dohodnuté odměny.

C) PÍsemnou dohodou smluvních stran.
d) Zánikem či smrtí příkazce nebo přIkaznIka bez právního nástupce.
e) Ztrátou oprávnění přIkaznIka k výkonu Činnosti, kterou je zapotřebí podniknout za účelem vyřízenI

záležitosti pro příkazce.

6. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
6.1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran. Změněna nebo

doplněna může být pouze dohodou obou smluvních stran, a to v písemné formě.
6.2. Není-li ve smlouvě stanoveno jinak, řIdi se práva a povinnosti smluvních stran touto smlouvou neupravené

přIslušnými ustanoveními Občanského zákoníku a předpisy souvisejÍcÍmi a navazujÍcÍmÍ.
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6.3. Tato smlouva se vyhotovuje ve dvou /2/ stejnopisech s platností originálu, přičemž každá ze smluvních stran
obdrží po jednom /1/. V případě podpisu smlouvy oprávněnými zástupci obou smluvních stran ověřeným
elektronickým podpisem, bude oběma smluvním stranám k dispozici jeho jedno /1/ elektronické vyhotoveni.

6.4. Je-li některé z ustanovení této smlouvy neplatné, neúčinné, zdánlivé nebo nevynutitelné, či stane-li se
takovým v budoucnu, je či bude neplatné, neúčinné, zdánlivé nebo nevynutitelné pouze toto ustanovení a
nedotýká se to platnosti, účinnosti, zdánlivosti a vynutitelnosti ostatních ustanovení této smlouvy. Bez ohledu
na výše uvedené se smluvní strany zavazují jednat v dobré víře tak, aby vadné ustanovení bezodkladně
nahradily bezvadným, které v nejvyšší možné míře bude odpovídat účelu a obsahu vadného ustanovení.

6.5. Tato smlouva tvoří úplnou dohodu mezi smluvními stranami ohledně předmětu této smlouvy a nahrazuje
veškeré předchozí rozhovory, jednání a dohody mezi smluvními stranami týkajIcI se předmětu této smlouvy.

6 6. Žádná strana se necit' být ve vztahu ke druhé straně slabš'stranou ve smyslu Občanského zákoníku.
6.7. Každá strana se vzdává jakýchkoliv případných práv a nároků založených jednáním druhé strany

před uzavřením této smlouvy. Každá strana prohlašuje, Že při jednání o uzavření této smlouvy ji byly sděleny
všechny skutkové a právni okolnosti tak, aby se tato strana mohla přesvědčit o možnosti uzavřít platnou
smlouvu a aby ji byl zřejmý zájem druhé strany smlouvu uzavřít.

6.8 Žádné z ustanovenítéto smlouvy nelze vykládat tak, že předem vylučuje nebo omezuje pov'nnost k náhradě
újmy způsobené Člověku na jeho přirozených právech, anebo způsobené úmyslně nebo z hrubé nedbalosti,
anebo že se jím strana práva na takovou náhradu vzdává.

6.9. Uzavření této smlouvy bylo schváleno na zasedání ZM Dolní Poustevna dne 27. 3. 2025, č. us. 92/25.

V Dolní Poustevně dne 1. 4. 2025, příp. dle elektronického podpisu

Za příkazce: Za příkaznÍka:

Město Dol í Poustevn
l jan voµi

ndavan, zs.

Příloha č. i: předpokládaný harmonogram
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